
No seguir las recomendacio-

nes del fabricante puede 

causar daños en el guante y 

en el usuario. Ambientes 

altamente agresivos pueden 

causar desgaste en el guante, 

por lo que es necesaria la 

constante verificación de su 

estado.

Not following the recommen-

dations of the manufacturer 

may cause damage to the 

glove and user. Highly aggres-

sive environments may cause 

wear on the glove, therefore, it 

is necessary to constantly 

verify the item condition. 

 

Puño ajustable con velcro 

para otorgar buen ajuste a la 

mano.

Adjustable Velcro cuff to 

provide a great fit to the hand. 

Guante fabricado en cuero 

sintético, palma antivibración, 

dorso en spandex, con 

protectores de nudillos en 

TPR diseñados para absorber 

golpes. Este guante tiene una 

excelente resistencia a la 

abrasión. 

Glove made of synthetic 

leather, anti-vibration palm, 

spandex on the back of the 

hand and TPR knuckles 

protectors to absorb impacts. 

This glove has an excellent 

abrasion resistance.

  

  

  

Ante cualquier defecto de 

fábrica, usted  puede 

comunicarse con su 

distribuidor o escribirnos 

directamente a 

asistencia@steelprosafety.com. 

El distribuidor no será 

responsable de ninguna lesión 

o agravio que se derive del uso 

incorrecto de este producto. 

Antes de utilizar el producto, 

asegúrese de que es apropiado 

para las labores pretendidas.

If there is any manufacturing 

defect or inconformity you 

can contact the nearest 

distributor or write us directly 

to: asistencia@steelprosafe-

ty.com. The distributor is not 

liable to any injury, grievance 

or personal or patrimonial 

detriment resulting from 

improper use of the product. 

Before using this device make 

sure it is suitable, adequate or 

safe for the use intended.

Manejo de maquinaria 

pesada, manipulación 

general de cargas, manejo de 

herramientas, trabajos donde 

exista peligro de golpes en 

dorso y nudillos. Trabajos de 

inspección, viales y 

actividades deportivas.

Heavy equipment manage-

ment, general load handling, 

tool handling, labors where 

there is a risk of receiving 

impacts to the back of the 

hand or knuckles, inspection 

work, road work and sport 

activities. 
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SKU:  TALLA M: 301000760668, TALLA L:  301000760669

GUANTE EXECUTIVE IMPACT FORCE
EXECUTIVE IMPACT FORCE GLOVE

 

 

INFORMACIÓN INFORMATION

Caja máster:  60 pares

Peso producto: 35 g.

Master box:  60 pairs

Product weight: 35 g.

Empaque:  Individual Packing:  Individual

EN 420: 2003 + A1:2009
EN 388: 2003
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